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Pedini rappresenta I'’evoluzione, in chiave industriale, di un’impresa
artigiana che partecipa da protagonista alla storia della cucina
d’arredamento da 60 anni. Un percorso che ha inizio nel 1957 nel
cuore delle Marche, dove I'azienda ha tuttora il suo stabilimento,
con una superficie complessiva di 36.000 mq. L'impronta Pedini

€ rigorosamente handmade in Italy: una qualita confermata dalle
numerose certificazioni sui metodi di fabbricazione e sulla scelta

di materiali e componenti, dove & sempre prioritario il rispetto per
’ambiente. Le prestigiose collaborazioni con designer di prestigio in
tutto il mondo rendono Pedini un player internazionale, presente in
ben 50 Paesi oltre all’ltalia.

Pedini is the industrial evolution of an artisanal enterprise which continues
to be a protagonist in the history of kitchen design for 60 years. Its path
began in 1957 in the hearts of the Marche region where Pedini where the
company still has its plant, with a total area of 36,000 sq.m. The Pedini
imprint is strictly “handmade in Italy”: the proof of the quality of Pedini’s
products is found in numerous recognitions received from international
institutes that acknowledge the technological evolution of the company’s
manufacturing procedures and the careful selection of environmentally
friendly materials and components.
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DESIGNER S & PARTNERSHIPS
b

Laricerca di so\l ‘ : , funzionali e innovative sondalla

base del successo & | 0. Pedini incentiva i migliori “Interior

Design” fornendo lorc upporto tecnico e trasferendo il

proprio know-ho,w‘ per cons oro di progettare con la massima

liberta e conoscenza dei dettac redi cucina sono sempre pil

orientati alla personalizza
Lo
"

The search for aesthetic, functional and innovative solutions

the success of a product. Pedini encourages the best "Inte

by providing them with maximum technical support and sha

how to allow them to design with maximum freedom and

¢ itchen furniture details, whichyare increasingly focused o
mization.

MATTER ORIGINATES THE DESIGN

La ricerca dei materiali ed il loro accostamento, la verifica delle
caratteristiche per garantire durata e resistenza all’usura, la valutazione
su quale impatto ambientale possa avere I'utilizzo di un materiale,
sono quesiti che i designers Pedini si pongono prima di concepire

una nuova idea. Un progetto nasce dalla genialita di un’intuizione per
trasformare la materia in forme originali dell’abitare contemporaneo.

The search for materials and their combinations, the verification of their
characteristic to ensure durability and wear resistance, the evaulation of
the environmental impact the use of amaterial might have, are questions
that the Pedini designers ask themselves before conceiving a new idea. A
project derives from a brilliant intuition in order to turn matter into original
forms of contemporary living.
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CHOOSING A PEDINI KITCHEN

Affidarsi alla qualita Pedini & una scelta di valore, che parte dalla
consulenza progettuale e continua nel tempo con un’accurata

assistenza post-vendita.

Pedini rely on quality is a value choice, it starts from the design
consultancy and continues with a careful post-sales service.

TECNOLOGIA

Una continua ricerca su materiali
e soluzioni in grado di migliorare la
vita quotidiana.

/

Continuous research for materials
and solutions that improve the
daily lives.

QUALITA

Cura per il dettaglio, durabilita
del prodotto, minimo impatto
ambientale.

/

Attention to details, product
durability, minimal environmental
impact.

DESIGN

Una profonda passione per la
bellezza, le tendenze e dli stili di
vita contemporanei.

/

A deep passion for the beauty,
trends and contemporary
lifestyles.

ERGONOMIA

Un concetto di abitare che pensa
prima di tutto alle persone reali.

/

A concept of living that primarily
thinks to real people.

Ogni vostra cucina sara accompagnata inoltre da un manuale
di manutenzione, un kit pulizia ed un kit boccetta ritocchi che vi
aiuteranno a conservare e mantenere la qualita della vostra cucina.

ARCHITECURE

GUARANTEE

THE GUARANTEE OF A PEDINI KITCHEN

La vostra cucina € una macchina perfetta e un investimento
importante, ci passate il vostro tempo almeno tre volte al giorno, e
per tanti anni.

La continua ricerca tecnica ed estetica, gli accurati controlli,
I'attenta scelta dei materiali, un sistema complesso e certificato che
garantisce altissimi standard qualitativi; grazie ad ogniuna di queste
scelte Pedini garantisce i propri prodotti per ben 10 ANNI.

Each of your kitchen will also be accompanied by a maintenance manual,

a cleaning kit and a touch-up bottle kit that will help you to preserve and

maintain the quality of your kitchen.

Your kitchen is a perfect machine and an important investment, you spend
your time there at least three times a day, and for many years.

Continuous technical and aesthetic research, accurate controls, careful
choice of materials, a complex and certified system guarantee the highest
quality standards; thanks to each of these choices, Pedini guarantees its
products for 10 years.



+10

YEARS
GUARANTEE

LA GARANZIA DI UNA CUCINA PEDINI

The guarantee of a pedini kitchen

MADE IN ITALY, QUALITA CERTIFICATA

Made in italy, certified quality

Italian Style inteso non solo come senso innato
del bello, ma anche come capacita dell'azienda

Ogni cucina Pedini € accompagnata dal certificato di
garanzia valido per dieci anni dalla data di consegna.
di imporsi qualitativamente garantendo un Il rivenditore Pedini provvedera all’assistenza e alla
prodotto senza confini. sostituzione gratuita delle parti difettose. Al cliente vengono
/ inoltre consegnate: 1) una “Scheda tecnica” che certifica
Italian Style intended not only as innate sense I'origine dei materiali e le relative caratteristiche, 2) un
of beauty, but also as the company’s abilityto “Manuale d'istruzione per il montaggio”, 3) un “Kit pulizia” ed
assert itself qualitatively, ensuring a product un “Manuale di mar/wutenzione ed uso”.

without borders.
Every Pedini kitchen is accompanied by a guarantee

certificate valid for ten years from the date of delivery. The
Pedini dealer shall provide free assistance and replacement
of faulty parts. The customer is also given: 1) a “Technical
booklet” that certifies the origin of the materials and their
characteristics, 2) an “Instruction Manual for fitting”, 3) a
“Cleaning kit” and a “Maintenance Guide”.

l‘wl

100%
e pubia

"100% GREEN POWER" MADE IN ITALY, QUALITA CERTIFICATA

Made in italy, certified quality // Made en italy, qualité certifiée

Pedini utilizza 100% energia elettrica pulita proveniente
da fonti rinnovabili e sostenibili certificata GO Pedini & un marchio certificato avente i requisisti del
/ sistema ITO1 100% Qualita originale italiana.
Pediini uses 100% eco-friendly electric energy coming /
from renewable and sustainable processes GO certified Pedini s a trademark having the requirements

of system ITO1 100% original italian quality.

1S0 9001
OHSAS 18001

IT AEOF 13 0813

BASSO IMPATTO AMBIENTALE

Low environmental impact

Pedini utilizza pannelli certificati CARB 2 per i suoi prodotti,
rispettando cosi i rigidi limiti di emissione di formaldeide
che la normativa statunitense prevede.

/
For its products Pedini uses CARB 2 certified panels, in
full compliance with the strict formaldehyde emission limits

required by US legislation.

AL

FSC s

FOREST STEWARDSHIP COUNCIL

Pedini per le cucine destinate a progetti multiunita utilizza
pannelli Certificati FSC

/
Pedini for the contracts kitchens utilizes panels certified
FSC.

ECO-COMPATIBILE

Eco-friendly

Ecocompatibilita: processo per minimizzare I'impatto
negativo del sistema industriale sull’ambiente.

/
Eco friendly : a process to minimise the negative
impact of the industrial system on the environment.

LIy
ECOLOGICAL
PANEL

" Hooe L

PANNELLO ECOLOGICO:

Ecological panel

Tutte le nostre cucine sono realizzate con Pannello
Ecologico secondo un processo produttivo certificato che
rispetta I'ambiente. Il Pannello Ecologico & la garanzia
di aver scelto un mobile di assoluta qualita senza abbattere
alberi.

/

All our kitchens are made of Ecological Panels, according
to a certified process that respects the environment.
Ecological Panels is the guarantee that you have chosen a
high quality product without felling a single tree.



and logistics to production, contracting, and after market service Pedini
and its dedicated worldwide partners can guarantee that every project is
delivered with the same high level of quality and innovation expected from
the most discerning clients. To see just a few of the numerous units that
have already been installed in the many projects around the world, see
below.
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Pedini USA Utilization: residential

THE CHARLES
Los Angeles, CA
Project:
57 kitchens
248 bathrooms
57 wet bars

Models: Arké | Eko

Pedini USA Utilization: residential

4 MOORPARK
- Los Angeles, CA

Project:

96 kitchens

96 bathrooms
Models: Eko

Utilization: residential

London, UK
Project:

128 kitchens
128 wardrobes
Models: Customs

100 MINORIES

Pedini USA

Pedini USA

Pedini UNITED
ARAB EMIRATES

Utilization: residential

AMITY
Brooklyn, NY
Project:

8 kitchens

49 bathrooms
8 laundries
Models: Customs

Utilization: residential

WILTON

Los Angeles, CA
Project:

88 kitchens
88 bathrooms
Models: Eko

Utilization: residential

AL FURJAN - AVENUE

RESIDENCE 3
Dubai, UAE
Project:

107 kitchens
107 TV units
214 bathrooms
246 wardrobes
Models:Customs

ARCHITECURE

& DESIGN

IN'HE
<ITCHEN

Pedini USA

Pedini USA

Pedini USA

Utilization: residential

PORT IMPERIAL
NORTH BUILDINGE |

New Jersey, NY

Project:
288 kitchens
550 bathrooms

Models: Eko laccato

Utilization: residential

MARIPOSA

Los Angeles
Project:

122 kitchens
125 bathrooms
Models: Customs

Utilization: residential

130 WILLIAM
New York, NY

Project:
245 kitchens
440 bathrooms

Models: Customs

Pedini USA

Pedini USA

Pedini Malesia

Utilization: residential

207W79
Upper West Side, New York, NY

Project:
25 kitchens
78 bathrooms

Models: Archewood

Utilization: residential

RIVERSIDE
New York, NY
Project:

64 kitchens
187 bathrooms
Models: Customs

Utilization: residential

THE SENTRAL
RESIDENCES

Kuala Lumpur
Project:
756 kitchens

Models: Eko-Glossy
White
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Pedini Qatar Utilization: residential Pedini Colombia Utilization: residential Pedini USA Utilization: residential Pedini USA Utilization: residential
DOHALAND TWO TOWERS PIERHOUSE BROOKLYN THE OAKMAN - 160
_ MSHEIREB Santa Marta BRIDGE PARK FIRST STREET
PROPERTIES z:‘zjlfl:::hens Brooklyn, NY Jersey City, NJ
Doha Project: Project:
e Models: Eko I:joki::hﬁns |25IZ Igitc:ens
460 kitchens athrooms athrooms
800 Bathrooms Models: Customs Models: Eko
Models: Eko i et
Utilization: residential Pedini Belgio Utilization: residential Pedini Libano Year: 2016/2017 Utilization: residential
utilization: residential
SHANTIK CASA RESIDENCE LEBANESE 3OI EAST50TH.
BOUTIQUE MEYSSE | & MEYSSE Il WATERFRONT STREET
Bucaramanga Bruxelles (Meise) CITY, PROMENADE New York, NY
Project: Project: Project:
. o BUILDINGS i
70 kitchens 80 kitchens W 56 kitchens
Models: System Collection Models: Magika, Project: 177 bathrooms
Materika, Wellness 930 kit.chens Models: Customs
Models: Eko
Pedini USA Utilization: residential Utilization: residential Pedini Colombia Utilization: residential Pedini USA Utilization: residential
400 PARK AVENUE HOYTBLOCK IS MAJESTIC 1l MURRAY
SOUTH Portland, OR Bucaramanga New York, NY
New York, NY Project: Project: ARG
L 155 kitchens 198 kitchens 660 bathrooms
Project: 990 bathrooms
{00 kitchens Models: Artika Models: Customs

|74 bathrooms Models:Magika, Eko

Models: System Collection
“glass doors”
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Pedini Colombia

Pedini Guatemala

Pedini Marocco

Utilization: residential

Utilization: residential

Pedini USA

Utilization: residential

Utilization: residential

Pedini Singapore

Utilization: residential

Utilization: residential

Pedini Colombia

Utilization: villas

IROTAMA THOMPSON SPOTTISWOODE Ti8a  HATOGRANDE
RESERVADO San Antonio, TX RESIDENCES RESERVADO

Santa Marta Proj‘_eCt: Singapore Bogota

Project: 66 kitchens Project: Project:

149 kitchens ZOSESties 35/ kitchens 78 kitchens

Models: Eko Models: Customs Models: Eko Models: System Collection

Utilization: residential

Pedini Peru Pedini Regno Unito
SIENA OASIS-LUSSO GRUPO MARLOWE WATERMARK
SAN ISIDRO IMMOBILIARIO SOU_StOH-_ ™ THE COTSWOLDS
Guatemala City Lima TOJ?Ct- Cirencester
Project: Project: 95 kitchens Project:
86 kitchens 97 kitchens 225 bathrooms 90 kitchens
Models: Eko Models: Eko Models: Customs Models: Dune

Utilization: residential

Pedini Colombia

Utilization: residential

Utilization: residential

Pedini USA

Utilization: residential

CASA GREEN TOWN TWO TOWERS ESCALA OLIVE 8/

BOUSKOURA Santa Marta Seattle, WA HYATT HOTEL

Bouskoura, Casablanca Project: Project: Seattle, WA

Project: 216 kitchens 308 kitchens Projec_t:

275 kitchens Models: Ek Models: Outline, Dream 240 kitchens
oeen B 400 bathrooms

Models: Eko

e

Models: Integra






Pedini
/

Quadra/Arké/Quadra70/
Moka/Cook Eat/Eko/K016/
Materika/Art & Crafts/Artika/
Dune/Living

02_05 / Quadra
06_09 / Arke
10_13 / Quadra70
14_21/ Moka
22_29 / Cook Eat
30_37/ Eko
38_45/K016
46_53 / Materika
54_61/ Art & Crafts
62_69 / Arika
70_77 / Dune
78_87 / Living
88_95 / Wellness

urpag
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B ELEGANT AND SOPHISTICATED
Quadra A THE QUADRA COLLECTION
/ T e EVOKES THE RETRO CHARM OF
crotall oo vt oon anec e spasi cuna come esegUImEAONEIREME R ICONIC FURNISHINGS OF THE®
passato. Pulizia formale e ricerca estetica della nostra personalita. > E _,. e - PAST. FORMAL CLEANLINESS

delle proporzioni si uniscono per dare vita

AND AESTHETIC RESEARCH OF

PROPORTIONS JOIN TOGETHER
~ TO GIVE LIFE TO A NEW.

PRODUCTCAPABLE OF M

THE KITCHEN SPACE A
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Quadra
/

Spazi fluidi e continui gl

che nasconde al suo in

parete attrezzata, elettromesti

ed elementi estraibili pel

multifunzione.

/

Fluid and continuous spaces thanks to the

tall units that hide a real equipped wall inside
them, appliances, open shelving and pull-out
accessories for a perfect multifunctional space.




LIVING THE HOUSE. AVAIEABLE

BOTH WITH GROOVE AND
HANDLE VERSION, THIS
KITCHEN BECOMES THE BEST
EXPRESSION OF CONVIVIALITY,
A MEETING POINT BETWEEN
CREATIVE EXPRESSION AND
SPONTANEITY.

Arke
/

Il concetto di esperienza prima che di prodotto,.. maniglia, questa cucina diventa Ia_migliore

la collezione Arke raccoglie in se il senso
piu pratico e accogliente del vivere la casa.

~—Bisponibile sia in versione con gola che con

-

espressione della convivialita, punto d'incontro
tra espressione creativa e spontaneita.
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Strong personality and contemporary spirit
for the composition that mixes Arke and
Quadra elements.




THE ELEGANT TASTE OF TRADITION,
THE AWARENESS THAT DIFFERENCES
MUST BE EMPHASIZED AND ENRICHED
WITH NEW BALANCES. QUAD
THANKS TO ITS REASSURING LI —

THE MIRROR OF SPACES THAT DO N% )’i

ACCEPT COMPROMISE AND REMAIN
FAITHFUL TO OURSELVES AND OUR
VISIONS OF HOME.

urpsq
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con cassetti e piani operativi
estraibili, isole di lavoro separate
che rendono lo spazio cucina
ampio e completo.

/

A linear layout with built-in sink
area, tall units equipped with
drawers and pull-out extractable
tables, separated working islands
that make the kitchen space large
and complete.




>
By}
o
=
—
m
O
]
c
20
m
Q0
&)
m
@
»)
z
e
==
m
2
—
(@)
A,
m
=z

MOKA. A DESIGN SYSTEM WITH INEINITE

COMPOSITIONAL POSSIBILITIES. A

FLEXIBLE AND FUNCTIONAL SYSTEM

THAT GUARANTEES A VAST AESTHETIC

MODULARITY AND AN ATTENTIVE

FORMAL BALANCE. MOKA, THANKS

TO THE WIDE RANGE OF FINISHES

AND ACCURATE TECHNGOESGICA

RESEARCH, REPRESENTS THE PERFECT

CONNECTION BETWEEN KITCHEN AND
IVING.

.'ttuale'daﬂe-?lmte formalémMokangrazie-all’ ampia gamma

finiture e all’ attenta ricerca tecnologica,
pia rappresenta il legame perfetto tra cucina
o livin -
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itranti, in finitura

0 ossidato, racchiudono
al loro interno un blocco cucina
personalizzabile in ogni suo
modulo e finitura.
%
The matt lacquered Oxidized
Titanium extractable doors
contain a proper kitchen that can
be customized in every single part
and finish.
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caratterizzano
in finitura
Titanio che sottolinea il rigore formale delle basi in
termostrutturato Visone.
/
The Eucalyptus thermostructured peninsula with
sophisticated forms characterizes the breakfast
area. The integrated handle in Titanium finish
highlights the formal rigor of the base units in
thermostructured Visone.
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Cook Eat

Cook Eat, I’esigenza di sy N modo efficace e

' creativo gli amanti della b i essionisti affermati,
testimonia la grande capacita di organizzare eventi di show
cooking aziendali e istituzionali creando cosi una fitta rete di
relazioni.Cio che pud accadere intorno ad un tavolo € noto
a molti, ma cio che scaturisce da questo progetto ¢ la sua
possibilita di essere itinerante, a casa vostra o ovunque vogliate
portare il piacere e la bonta della cucina italiana.
/
Cook Eat, born from the need to effectively and creatively support
lovers of good food and established professionals, testifies the
great ability to organize corporate and institutional show-cooking
events thus creating a dense network of relationships. What can
happen around a table is known to many, but what stems from
this project is its ability to be itinerant, at home or wherever you
want to bring the pleasure and goodness of Italian cuisine.
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CORMFERERC

ess rﬁdel tavolo attrezzato
Cook Eat si evidenzia nella capacita di servizio nei
luoghi pubblici nei quali 'efficienza gioca un un
ruolo di primo piano.
/
The extraordinary flexibility of the Cook Eat
equipped island stands out in its ability to serve in
public spaces where efficiency plays a major role.

urpsq
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A PROJECT THAT AIMS TO INTERPRET
SIGNIFICANT HUMAN NEEDS, WHICH
ALLOWS US TO REGAIN POSSESSION OF
THE ESSENTIAL BALANCE TO EXPRESS
OURSELVES ALSO THROUGH THE CONTEXT.
THE OBJECTS AND THE MATERIALS THAT
BECOME AN INTEGRAL PART OF OUR
EVERYDAY OPERATIONS IN THE KITCHEN.

urpsq
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Pulizia estetica e formale, per una
zona lavoro ampia € funzionale.
Finiture dai toni caldied eleganti
che si fondono con I'ambiente.

/

Aesthetic and formal cleanliness
for a large and functional working
area. Finishes with warm and
elegant tones blend with the
environment.
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finitura Ossido Nero, incornicia
I'isola con piano cottura e lavello.
/

The large working area in the
elegant finish Ossido Black frames
the island with hob and sink.
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K 016 IS THE SYMBOL OF DESIGN
RESEARCH FROM WHICH EVERY -

IDEA COMES

KINOW-HOW, TECHNICAL
KNOWLEDGE AND ARCHITECT
ALFREDO ZENGIARO'S CREATIVITY. , 3 SRR ko
WHO INTERPRETED THE SRS Y . ' ' ' " ' | (i
PRODUCT, GIVING TO [T AN :: W L |
INNOVATIVE CHARACTER, | pas | 7=l - =
THE WIDE RANGE OF NATURAL (i D ' s 1 E YIPT
MATERIALS AND INFINITE ; g ; ) | | i
SOLUTIONS CREATE —
ARCHITECTURAL SPACES OF ViVl 8
GREAT OPENNESS TO LIVING

AND MODERNITY.
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i §p_no i veri protagonisti: Ante di spessore 12 mm.
realizzate con supporto in alluminio alveolare oppure in speciale
conglomerato ligneo FOB, allo scopo di ottenere un mix perfetto
di leggerezza, sensorialita tattile e funzionalita realizzata anche
attraverso un riuso degli scorrevoli a libro per le colonne ed i
pensili.

/

Materials are the real protagonists: Doors 12 mm thick made

of aluminum alveolar support or in special wood conglomerate
FOB, in order to achieve a perfect mix of lightness, tactile
sensitivity and functionality, through the use of bi-fold sliding
mechanisms for columns and wall units
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K016

Lintegrazione tr: ‘orme architettoniche

ed i materiali con lizza un prodotto € la chiave di
lettura di un nuo di considerare la progettazione di
interni ed in particolare nella cucina contemporanea. La forza di
K_016 & questa propensione a vestire e ad investire ampi spazi
della casa con un’eleganza straordinaria che non nasconde le
qualita della mano dell’artigiano, fiore all’occhiello del made in
[taly e della sua storia.

/

The integration between the various architectural forms and
materials, with which a product is made, is the key to reading
the new idea of interior design and especially in contemporary
kitchen. The strength of K_016 is its predisposition to decorate
large spaces of the house with extraordinary elegance that
does not hide the qualities of the craftsmanship which
represents the flagship of Made in Italy and its history.
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MATERIKA IS A STRUCT \
PROGRAM, CHARACTERIZED BY 30°

ANGLE DOORS. ITS SHAPE MAKES IT

PRACTICAL AND SIMPLE TO USE.
THE MATERIALS COMBINE BY

SWITCHING THE LACQUER FINISHES
TO STEEL AND GLASS SURFACES.

Materika é un programma articolato
caratterizzato dal taglio dell’anta a 30°. La sua
forma la rende pratica ed essenziale nell’ utilizzo.
| materiali si combinano alternando soluzioni

in laccato nelle molteplici finiture, alle quali si

urpsq
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A

accostano superfici in vetro ed inox. Il risultato €
un’occasione per sperimentare progetti originali
al’insegna della bellezza funzionale.



volgere le diverse aree della casa,
come occasione per assaporare

S de na tavola. Un esempio eccellente
di integrazione tra le esigenze funzionali e I'insostituibile
bellezza del design made in Italy.
/
Islands that extend to involve different areas of the house,
cutting edge wine cellars as an occasion to savor together
the pleasure of good food. An excellent example of integration
between the functional requirements and the unique beauty of
the design made in Italy.

urpsq
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Materika
/

Resa unica dalla praticita e dal saper dare forme alla
sostanza con maestria tecnica. Il particolare taglio
inclinato dell’anta favorisce la funzione ma non dimentica
I'estetica. La bellezza del progetto sta nella possibilita

di avere, allo stesso tempo, un impatto visivo di grande
eleganza e una funzionalita semplificata.

/

It is made unique by the practicality and the ability to give
shapes to the substance with technical mastery. The
special beveled edge of the door favors the function, but
does not forget the aesthetics. The beauty of the project
lies in the possibility of having at the same time the visual
impact of great elegance and a streamlined functionality.
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) Arts & Crafts
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w “Arts & Crafts” rimanda al binomio vintage - convivialita e al total living. La “cucina flestrutturata”

> innovazione come totale vocazione verso viene identificata dalle zone operative € dai relativi
il vissuto che determina un nuovo stile di vita e di elementi: blocco cottura-lavaggio sia 4 parete
arredo. Massima personalizzazione per creare un che ad isola, blocchi dispensa e contgnhimento ‘
moderno “laboratorio cucina”: gli elementi pensati elettrodomestici, blocchi operativi-preparazione-
nel concept progettuale di “cucina destrutturata” snack, basi funzionali in lamiera di mefallo. | blocchi
possono fondersi ed integrarsi in una perfetta operativi possono integrarsi perfettamente ‘
componibilita, in uno spazio completo dedicato alla  anche nel tradizionale lay-out di progefto basi-pensili.
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CUSTOM/S A MODERN
' “)ITCHEN $TUDIO” WHERE RHE ELEMENTS
THOUGHT INEEHE CONCHSMSIR NNING OF
THE “BROKE
B\ GRATE RERFEGTE
EDIBETED TO CONYVAIRPINN
WINGEHEBROKE UP” KITCHEN IS IDENTIFIED
\REAS AND THEIR CONNECTED
OOKING AND WASHING UP
AN ISLAND OR ON A WALL
EAS AND APPLIANCES AREAS
PARATION AREAS, FUNCTIONAL
BINETS MADE OF METAL SHEET, THE

g

WORKING AREAS CAN PERFECTLY INTEGRATE
IN'A TRADITIONAL LAYOUT MADE OF BASE
AND WALL UNITS.
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Il lusso € un concetto che supera ogni

convenzione sociale perché attiene alla licerta.
La liberta di interpretare un materiale o un
elemento d’arredo con “invenzione” rende la
produzione di un oggetto “un qualcosa” di
inedito.

/

Luxury is a concept that transcends all social
conventions because it relates to freedom.
Freedom to interpret a material or a piece of
furniture with “imagination” making the object
“something” original.
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Arts & Craf
/

Arts & Crafts coglie la sfida di
interpretare in modo nuovo operativita
ed ergonomia, sia negli ambienti
open-space, che in quelli pitl piccoli

o tradizionali. Tante sono le sue
soluzioni che risolvono con eleganza
ed intelligenza i problemi del fare e del
contenere.

/

Arts & Crafts gets the challenge of
interpreting efficiency and ergonomics
in a new way, both in open-space
environments and in the smaller

or traditional ones. Many are the
solutions that solve the problems of
making and containing with elegance
and intelligence.
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DETAIL THAT GIVES DUNE|
ARTIKA THE PEDINI IMPRIA
UNMISTAKABLE SYMBOL |
COMPANY'S DESIGN RES?
45
SINKS INTEGRATED INTO
SHAPED WORKTOPS. THE
B
FUNCTION IS EXALTED.B

AES ! HETIC CHOICES: Rl

ENGHANTING SMOOTHNE

i

urpsq

La linea curva € senza dubbio il particolare
primario che conferisce a Dune ed Artika
I'impronta Pedini, simbolo inconfondibile della
ricerca progettuale dell’azienda, cosi come i piani

cottura ed i lavelli personalizzati, che si integrano
negli speciali top sagomati. L'equilibrio tra gusto,
stile e funzione viene esaltato da scelte estetiche
raffinate, ricche di avvolgente morbidezza.
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In questa idea compositiva ATtika
perfetto esempio di integrazion, sia
essa intesa come capacita di mettere

in relazione gli elementi d’arredo nello
spazio, sia come volonta di porre in
comunicazione le diverse aree della casa,
progettando arredi “open space”.

/

In this compositional idea, Artika is a
perfect example of integration, whether
it is the ability to link furniture items in the
space, as well as to communicate the
different areas of the home by designing
“open space” furnishings.
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versione di Artika

e elementi di altezze diverse.
male che invita e

alal living, un concept

en space” nel quale

e 'apertura alla vista e

edi a 360°.

The “total white” of this version of Artika
shows parts with different heights.

A formal language that invites and
supports the opening to the living area, an
open-space concept where the absolute
imperative is the open view and the 360°
accessibility to the furnishings.




DUNE EXPRESSES ITS MODERNITY IN
THIS “SCULPTURAL WORK” IN MATT
LACQUERED BLACK. AN ISLAND RICH
OF CONTENT IS CHARACTERIZED BY AN
OVERHANGING WORKTOP CHALLENGING
THE FORCE OF GRAVITY FORMING A
STEADY BREAKFAST TABLE. "
THE MONQLITHIC SHAPE OF THE
ISLAND DEL YBijTELYACTS AGAINST
THE TWO CUPBOARDS MADE OF
: SOFTWOQD. GIVING THE ENVIRONMENT
A CAPTIVATING VINTAGE STYLE.
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Dune g :
/ o e

Dune esprime la wifé@spressiva, '
in questa “opera scultorea” in laccato =,

nero opaco. Un’isola densa di conte
caratterizzata da un pianow
sembra sfidare la forza di gravita per:
costituire un valido tavolo snack.
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loro interno di optionals che rendono la disposizione
degli utensili ordinata e pratica da utilizzare. Un
pregevole dettaglio € la gola realizzata sull’anta
lavastoviglie che offre continuita estetica qualora ai
propri lati esistano basi cestello con gola.

/

The island is equipped with extractable drawers
and deep drawers with soft-close device, fitted with
accessories that makes the arrangement of utensils
tidy and practical. A fine detail is the groove on the
dishwasher front which offers aesthetic continuity in
presence of adjacent base units with grooves
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costituita da solide basi di contenimento sulle

quali si appoggia un tavolo sagomato in rovere

cachemire.

/

The island of Dune is the protagonist of space

being central and usable at 360 °, on the one

et ; : S . . ) A . hand dedicated to the cooking preparation, on

st CLi ; 3 i 3 : - e = i the other made up of solid base units supporting
- : A - y o ! ! { a shaped table in cashmere oak.
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Living

Le soluzioni sono neII"éber?Jrz;a-i_ ambienti creando zone living che con un arredo
condivisi nei quali non esistono piu confini, moderno tracciano lo spirito contemporaneo
ma nuove frontiere da esplorare. proprio delle collezioni Pedini.

La cucina si integra con gli spazi circostanti

e




Living

/

Preziose finiture lacce

Peltro per la zona livi

e pensili sospesi e inca

sulla boiserie impiallacciata
Eucalipto. Combinazioni=——=
fluide che combinano—————
funzioni differenti, in @
ambiente..

/

Precious Metal Pewter
lacquered finishes fd

living area, hanging

and wall units set in

boiserie Eucalyptus ve

Fluid combinations that
different functions in a singlr8
environment.
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accigle come elemento
FouiCina e living. Volumi
i intersecano tra loro

con estrema leggerezza.
/
Double-sided bookcase as an
element of union between kitchen
and living. Volumes and plans
intersect each other with extreme
lightness.
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igata e pensili in vetro,

a giorno che unisce lo
a con la zona pranzo
uzioni formali ed

B

Staved boiserie and glass wall units,
g Wall with open shelvings that
combines the kitchen space with
the dining area without formal and
aesthetic interruptions.
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PLEASANT VISIBILITY.

FREE INTEGRATION OF FUNCTIONAL
ELEMENTS THAT MINIMISE THE

MATTER, AMPLIFY THE SPACE AND
REFLECT EMOTIONS. FROM THE SPACIOUS

AND FREE STORAGE TO THE ILLUMINATED
MIRROR, THEY ALL PROVIDE A TOTAL
SERVICE.

Wellness
_.-—-"'F'_H_#_H-H-F

e

- Ubé@_integrazione di elementi

funzionali che minimizzano
la materia, amplificano lo spazio e riflettono
emozioni. Dal capiente e libero contenere

alla luminosa specchiera, tutti garantiscono
un totale servizio.
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- Wellness

/

Questo programma si caratterizza per
le'sue proposte personalizzate, curate
nei minimi dettagli, progettate attraverso
I'utilizzo di tecnologie avanzate e rifinite
con la manualita

dei maestri artigiani. Tutto rigorosamnte
made in ltaly.

/

This program is characterised by
customised proposals and care

for details, planned with advanced
technologies and finished off by the
manual skill

of master craftsmen.

All made in Italy.
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